
 

 

    MASS INTENTIONS 

 
Sunday, March 7 
8:00 a.m.                       OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                              Rosemary Griffin +   
12:00 p.m. (Spanish)            Nicholas Moreno & Carlos Moreno +     
Monday, March 8                    
8:00 a.m.                                                       Albert “Boots” Nelson +                             
Tuesday, March 9                        
8:00 a.m.                                                 Denny McCracken +            
Wednesday, March 10  
8:00 a.m.                                                                           Hudson Finn 
Thursday, March 11                                 
8:00 a.m.                                                                      DeForge Family 
5:30 p.m.                                                                     Valencia Family  
Friday, March 12 
8:00 a.m.                                                                 Stephanie Salerno 
7:00 p.m.                                                            Almas del Purgatorio                          
Saturday, March 13 
8:00 a.m                                  Those working for Justice and Peace                        
5:30 p.m.                                                 Elderly people of Wyoming                
Sunday, March 14 
8:00 a.m.                       OLM Parishioners and Visitors  
10:00 a.m                                                           Kim Marie Mooney +                                                                                 
12:00 p.m. (Spanish)                                         Familias necesitadas  
 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add  
someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific  
intention, contact the parish office.  If you would like a Mass 
offered on a specific date, contact the parish office at least six 
months prior to that date.   

 

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound 
and would like to receive the sacraments or a visit 

from a priest, or if you are aware of someone who needs a 
check-in, please contact the office. We are here for you!  

Para todos los feligreses: Si está confinado en su hogar y le 
gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, 
o si sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con 

la oficina. ¡Estamos aquí para ti! 
Prayer 

For the Living 
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who 
may be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 

Those in Teton County suffering from the  
COVID-19 infection, Francis Harrison, Trish Greig-Tiso, Julie 
Forys, Brad Ryan, Jane Klosowski, Maria & Jelasio Ogebe, 

Jesse P. Samluk, Steve Goulding, Juana Diaz,                    
Rosalia Carrillo, Nancy Carruth-Matthews,                     

Stephanie Salerno, Annie DiTomasso    
Souls of the Departed 

Albert “Boots” Nelson, Dennis McCracken, Brayden Garcia 

March 13-14 
Readers 

           March 13      5:30pm: Bill Maloney 
           March 14       8:00am: Stuart Palmer 
                 10:00am: Barbara McPeak 

Collection 

Information for  

March 

Current Month 
Collected                   $3,191 

Current Month YTD 
Collected                    $ 383,998 

Current Month  Budgeted       $41,291 
 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $356,624 

OLM COVID—19  

The Living Church in a Time of 

Recovery– Special Edition 

Bulletin 

During this unprecedented time, you may still give online.  Please visit our website and click on the 

“online giving” link at the bottom of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish 

updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: 

Download app to access 

daily readings 

www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 

Text amount to:       

(307) 317-5554 



OLM’s Living & Giving Goal:  $105,471.00 

Amount Pledged to Date: $112,176.00  

Amount Paid: $106,586.00 

Living & Giving in Christ Update 

Thank you to all who have 
responded to letters and pleas for 
the Living & Giving Campaign. Your 
generosity helps the Church fulfill its 
pastoral obligations. Each year, OLM 
is co-responsible for a diocesan-
wide goal, and without your 
contributions, we would have to 
make up the shortfall using funds 
from our general revenue. May God 
reward you and your family for your 
gifts to our parish! With a grateful 
and prayerful heart! 

Actualización de Vivir y dar en Cristo 

Gracias a todos los que han respondido 
a las cartas y las súplicas de la Campaña 
Living & Giving. Su generosidad ayuda a 
la Iglesia a cumplir con sus obligaciones 
pastorales. Cada año, OLM es 
corresponsable de una meta diocesana 
y, sin sus contribuciones, tendríamos 
que cubrir el déficit utilizando fondos de 
nuestros ingresos generales. ¡Que Dios 
le recompense a usted y a su familia por 
sus regalos a nuestra parroquia! ¡Con un 
corazón agradecido y orante! 

Second Collection 

Next week our parish will take up The Catholic Relief Services Collection. Funds from this Collection provide food to the 

hungry, support displaced refugees, and bring Christ’s love and mercy to vulnerable people here and abroad. Next week, 

please give generously to the collection and help Jesus in disguise. Learn more about the collection at www.usccb.org/

catholic-relief. 

Music Corner 

Hymns for Sunday, March 7th, 10:00am Mass. Music by Tom and Madaline Holland. 

 Here I am to Worship 

 O Come to the Water 

 We are one Body 

 Open the Eyes of My Heart 

Segunda Colecta 

La próxima semana nuestra parroquia realizará The Catholic Relief Services Collection. Los fondos de esta colecta 

proporcionan alimentos al hambriento, apoyo a los refugiados desplazados y traen el amor y la misericordia de Cristo a todos 

los pueblos aquí y en el extranjero. La próxima semana, por favor, contribuyan generosamente a la colecta ya que es Jesús 

con otro rostro, ¿le ayudarás? Más información sobre la colecta en www.usccb.org/catholic-relief. 

A message from Father Demetrio 

Living & Giving Campaign 2020 

Thank you to everyone who donated to the most recent Living and Giving Campaign for the Diocese. Because of your 

generosity, we were able to meet our goal and fulfill our pastoral obligations. We could not have done 

this without your kind and generous support. May God continue to bless you and your family!  

Un mensaje del padre Demetrio 

Campaña Living & Giving 2020 

Gracias a todos los que donaron a la Campaña Living and Giving más reciente para la Diócesis. Gracias a su generosidad, 

pudimos alcanzar nuestro objetivo y cumplir con nuestras obligaciones pastorales. No podríamos haberlo hecho sin su amable 

y generoso apoyo. ¡Que Dios continúe bendiciéndote a ti y a tu familia! 



Survey for Teton County 

The Teton County Health Department and St. John's Health are partnering on the Community Health Needs Assessment, an 

every-three-year initiative designed to improve the health and quality of life for Teton County residents.  

Teton County residents can participate by completing a Quality of Life survey. This five-minute survey is 

available online in English (https://www.surveymonkey.com/r/HTC2021Eng). Surveys will be available from 

February 1 through March 15. Community input is extremely important in identifying public health needs. 

Thank you for your input! 

Encuesta para el condado de Teton 

El Departamento de Salud del Condado de Teton y St. John's Health se están asociando en la Evaluación de Necesidades de 

Salud de la Comunidad, una iniciativa de cada tres años diseñada para mejorar la salud y la calidad de vida de los residentes del 

Condado de Teton. 

Los residentes del condado de Teton pueden participar completando una encuesta de calidad de vida. Esta encuesta de cinco 

minutos está disponible en línea en español (https://www.surveymonkey.com/r/HTC2021Span). Las encuestas estarán 

disponibles desde el 1 de febrero hasta el 15 de marzo. El aporte de la comunidad es extremadamente importante para 

identificar las necesidades de salud pública. ¡Gracias por su aporte! 

Year of St. Joseph 

As many of you know, the Pope has declared this year to be the year of Saint Joseph. In a new Apostolic Letter entitled Patris 

Corde (“With a Father’s Heart”), Pope Francis describes Saint Joseph as a beloved father, a tender and loving father, an 

obedient father, and an accepting father… The release of the letter coincides with the 150th anniversary of the declaration 

naming Saint Joseph as Patron of the Universal Church. Here at Our Lady of the Mountains, we would like to do our part to 

honor Saint Joseph and draw recognition to this special year. As such, many of you may have noticed that we have exchanged 

the statue of Saint Joseph with the statue of Mary the Blessed Mother. Soon you will see a banner declaring the year of Saint 

Joseph and will be able to pick up a prayer card. As the Pope has written, let us take this moment to “see more clearly the 

importance of “ordinary” people who, though far from the limelight, exercise patience and offer hope every day.” Joseph, 

Protector of the Church, pray for us. 

El Año de San Jose 

Como muchos de ustedes saben, el Papa ha declarado este año como el año de San José. En una nueva carta apostólica 

titulada Patris Corde (“Con corazón de padre”), el Papa Francisco describe a San José como un padre amado, un padre tierno 

y amoroso, un padre obediente y un padre que acepta ... El lanzamiento de la carta coincide con el 150 aniversario de la 

declaración de San José como Patrón de la Iglesia Universal. Aquí en Nuestra Señora de las Montañas, nos gustaría hacer 

nuestra parte para honrar a San José y atraer el reconocimiento a este año especial. Como tal, muchos de ustedes habrán 

notado que hemos intercambiado la estatua de San José por la estatua de María la Santísima Madre. Pronto verá una 

pancarta que declara el año de San José y podrá recoger una tarjeta de oración. Como ha escrito el Papa, aprovechemos este 

momento para "ver más claramente la importancia de la gente" corriente "que, aunque lejos del centro de atención, ejerce 

la paciencia y ofrece cada día esperanza". José, Protector de la Iglesia, ruega por nosotros. 



Honor departed loved ones with Easter flowers 

Honor a loved one and help the ladies of the JCCW decorate the church this Easter by making a donation to the flower fund! 
Donations will be accepted now through Palm Sunday and will be used to offset the cost of flowers. Submit an intention by 
filling out a form from the table in the Gathering Space. Intentions will be posted in the bulletin. If you 
would like to submit a donation, please make checks payable to "Our Lady of the Mountains" and 
write  "Flowers" in the memo line. Donations and intentions may be slipped under the office door. Please 
thank members of the JCCW for offering us this opportunity to honor our loved ones in such a beautiful 
way! 

Honre a sus seres queridos difuntos con flores de Pascua 

¡Honre a un ser querido y ayude a las damas de la JCCW a decorar la iglesia esta Pascua haciendo una 
donación al fondo de flores! Las donaciones se aceptarán desde ahora hasta el Domingo de Ramos y se utilizarán para 
compensar el costo de las flores. Envíe una intención llenando un formulario de la tabla en el Espacio de reunión. Las 
intenciones se publicarán en el boletín. Si desea enviar una donación, haga los cheques pagaderos a "Nuestra Señora de las 
Montañas" y escriba "Flores" en la línea de notas. Las donaciones e intenciones pueden deslizarse por debajo de la puerta de la 
oficina. ¡Agradezca a los miembros de la JCCW por ofrecernos esta oportunidad de honrar a nuestros seres queridos de una 
manera tan hermosa! 

Stations of the Cross During Lent  

Join us for the Stations of the Cross every 

Friday during Lent at 5:30 pm. 

Via Crucis 

El que guste participar en el Via Crucis lo estaremos 

haciendo todos los Viernes de Cuaresma a las 

6:30pm en español.  

Did you know that the Senior Center of Jackson Hole delivers Meals on Wheels to seniors all around Teton County. Our 
dedicated volunteers deliver to Wilson, Hoback, Kelly and Jackson.  The meals are nutritionally complete and delicious!  The 
delivery also includes a safety check and a friendly visit. If you know a senior who could benefit from Meals on Wheels, please 
contact us at 733-7300. More information can be found at http://seniorcenterjh.org/meals-on-wheels/  

¿Sabía que el Centro para Personas Mayores de Jackson Hole ofrece Meals on Wheels a personas mayores en todo el condado 
de Teton? Nuestros dedicados voluntarios entregan a Wilson, Hoback, Kelly y Jackson. ¡Las comidas son nutritivamente 
completas y deliciosas! La entrega también incluye un control de seguridad y una visita amistosa. Si conoce a una persona 
mayor que podría beneficiarse de Meals on Wheels, comuníquese con nosotros al 733-7300. Puede encontrar más 
información en http://seniorcenterjh.org/meals-on-wheels/ 

JOB POSTINGS  

Wyoming Catholic Ministries Foundation has two openings: 

Administrative Assistant – provides clerical support, bookkeeping services, and donor 
relations services to advance the programs and day-to-day activities of the organization.  

Director of Development – conducts major gift fundraising activities to meet both the 
short-and-long term funding needs of Catholic ministries.   

St. Joseph Children’s Home has an opening for: 

Director of Spiritual Wellness – coordinate ministry and direction sensitive to the spiritual backgrounds of each resident and 
work to further enhance the appreciation of spiritual values among staff.   

~ APPLICATION PROCESS ~ 

Visit https://dioceseofcheyenne.org/job-openings for complete job descriptions and application.  Submit an Application, 
Letter of Interest and a Resume by mail, email or in-person by March 31, 2021 to: Tammy Skala, Human Resource Director, 
Diocese of Cheyenne, 2121 Capitol Ave, Cheyenne, WY  82001, tskala@dioceseofcheyenne.org Tel: 307-638-1530.   

** Para ver estas oportunidades de trabajo por fabor viste el sito web que esta subayado arriba para mas 

informacion y si decea aplicar. 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 

ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
For Vocations: Monday nights at 5:15pm 

ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m In Worship Space 
 
 
CONFESSION SCHEDULE 
By appointment only. 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 

OLM Staff 
Fr. Demetrio Penascoza –Pastor  

                                                     Fr. Philip J. Vanderlin-Assistant Pastor (Bilingual)     
Deacon Harry Flavin - Pastoral Assistant             Susan Shepard - Music Coordinador                       
Deacon Doug Vlchek - Pastoral Assistant             Mary Martin - JCCW        
Deacon Richard Harden - Faith Formation Director            Fernando Escobedo - Grand Knight K of C 
Lizzet Garcia-Administrative Specialist (Bilingual)            Mary Cernicek - Parish Council Chairperson         
Alicia Whissel - Dir. of Ministries & Community Engagement                  Huck Henneberry - Maintenance/Safety                                                       
Tom Botts - Finance Council Chairperson                          Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef 
         

FREE Community meal for you and your family! Comida GRATIS para usted y su familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

We will not be serving dinner on Thursday until 
further notice 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

No estaremos sirviendo cena los jueves hasta nuevo 
aviso 

Adoration on Thursdays  
We are in need of people to participate in Adoration on Thursdays. If you feel called to this 
Ministry please contact Carol Parker @ (307) 690-3888 or stop by the parish office. 

Adoración los jueves 
Necesitamos personas que participen en la Adoración los jueves. Si se siente llamado a este Ministerio, comuníquese 
con Carol Parker al (307) 690-3888 o pase por la oficina parroquial. 

Pope Francis declares the “Year of Saint Joseph” 
(Dec 8th, 2020-Dec 8th, 2021) 
To mark the 150th anniversary of the declaration 
naming St. Joseph as Patron of the Universal 
Church, Pope Francis has declared this year to be 
the Year of St. Joseph. Let us humbly pray that 
we may be blessed with St. Joseph’s “creative 
courage” as we continue to struggle through 
these difficult times and help us to trust in the 
divine providence of God.  

El Papa Francisco declara el "Año de San José" 

(8 de diciembre de 2020 al 8 de diciembre de 2021) 

Para marcar el 150 aniversario de la declaración que 
nombró a San José como Patrón de la Iglesia 
Universal, el Papa Francisco ha declarado este año 
como el Año de San José. Oremos humildemente 
para que podamos ser bendecidos con el "valor 
creativo" de San José mientras continuamos 
luchando a través de estos tiempos difíciles y 
ayúdanos a confiar en la divina providencia de Dios. 




